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I

(Communications)

COMMISSION

Taux de change de l’euro (1)

18 avril 2000

(2000/C 112/01)

1 euro = 7,45 couronnes danoises

= 335,3 drachmes grecques

= 8,297 couronnes suØdoises

= 0,6003 livre sterling

= 0,9497 dollar des États-Unis

= 1,4142 dollar canadien

= 98,97 yens japonais

= 1,571 franc suisse

= 8,1775 couronnes norvØgiennes

= 70,08575 couronnes islandaises (2)

= 1,6006 dollar australien

= 1,9203 dollars nØo-zØlandais

= 6,28227 rands sud-africains (2)

FR19.4.2000 Journal officiel des CommunautØs europØennes C 112/1

(1) Source: taux de change de rØfØrence publiØ par la Banque centrale europØenne.
(2) Source: Commission.



ProcØdure d’information � RŁgles techniques

(2000/C 112/02)

(Texte prØsentant de l’intØrŒt pour l’EEE)

Directive 98/34/CE du Parlement europØen et du Conseil du 22 juin 1998 prØvoyant une procØdure
d’information dans le domaine des normes et rØglementations techniques et des rŁgles relatives aux services
de la sociØtØ de l’information (JO L 204 du 21.7.1998, p. 37; JO L 217 du 5.8.1998, p. 18).

Notifications de projets nationaux de rŁgles techniques reçus par la Commission

RØfØrence (1) Titre
ÉchØance du

statu quo
de trois mois (2)

2000/108/NL Modification I du rŁglement Ømanant de l’Organisme de droit public pour le marchØ de l’alimentation
du bØtail relatif aux normes de GMP, applicable au secteur de l’alimentation des animaux de 1999

19.6.2000

2000/121/UK Scottish Power � Code de rØseau Scottish and Southern Energy plc � Code de rØseau Ølectrique
Northern Ireland Electricity � Code de rØseau The National Grid Company plc � Code de rØseau
Eastern Group plc � Code de distribution

28.6.2000

2000/130/L Projet de loi relatif au commerce Ølectronique (document parlementaire no 4641 du 15 mars 2000)
modifiant le code civil, le nouveau code de procØdure civile, le code pØnal et le code de l’instruction
criminelle et le code de commerce et transposant certaines dispositions de la directive 97/7/CEE
concernant la vente à distance des biens et des services autres que les services financiers et la
directive 93/13/CEE concernant les clauses abusives dans les contrats conclus avec les consommateurs

30.6.2000

2000/131/D RŁgle administrative gØnØrale sur la reconnaissance et l’autorisation d’utilisation d’eaux minØrales
naturelles

13.7.2000

2000/132/D DeuxiŁme dØcret portant modification du dØcret sur les eaux minØrales et de table et du dØcret sur
l’eau potable

13.7.2000

2000/133/DK RŁgle technique relative à l’utilisation des pesticides dans les navires 30.6.2000
2000/134/F Projet d’arrŒtØ relatif à l’emploi de citrate de zinc dans les gommes à ma¼cher 30.6.2000
2000/136/A RVS 11.05, construction routiŁre, principes, contrôles, rØception, facturation 7.7.2000
2000/137/DK RŁglement d’administration publique relatif à la limitation de la teneur en soufre de certains carbu-

rants liquides et de certains combustibles solides
30.6.2000

2000/138/NL Projet de rŁglement portant modification du rŁglement relatif aux exigences supplØmentaires ayant
trait aux Øquipements d’escalade portables (loi sur les denrØes alimentaires)

5.7.2000

2000/139/DK SupplØment au rŁglement du 1er avril 1995 sur la construction 30.6.2000
2000/140/P DØfinit et caractØrise les eaux emballØes destinØes à la consommation humaine, et fixe les rŁgles

relatives à leur prØparation, conditionnement et commercialisation
4.7.2000

2000/143/F DØcret no . . . du . . ., modifiant les articles R. 111-6, R. 111-7 et R. 111-20 à R. 111-23 du code de la
construction et de l’habitation relatifs aux Øquipements et aux caractØristiques thermiques des ba¼ti-
ments neufs et pris pour l’application des articles 21 et 22 de la loi no 96-1236 du 30 dØcembre
1996 sur l’air et l’utilisation rationnelle de l’Ønergie
ArrŒtØ du relatif aux caractØristiques thermiques des ba¼timents neufs, au calcul et à la limitation de
leur consommation d’Ønergie et des tempØratures excessives en saison chaude. Annexes de l’arrŒtØ
ArrŒtØs du portant approbation des mØthodes de calcul Th-C et Th-E

4.7.2000

(1) AnnØe, numØro d’enregistrement, État membre auteur.
(2) PØriode durant laquelle le projet ne peut Œtre adoptØ.
(3) Pas de statu quo en raison de l’acceptation, par la Commission, de la motivation de l’urgence invoquØe par l’État membre auteur.
(4) Pas de statu quo, car spØcifications techniques ou autres exigences liØes à des mesures fiscales ou financiŁres, au sens de l’article 1er, point 11, deuxiŁme alinØa troisiŁme

tiret de la directive 98/34/CE.
(5) Clôture de la procØdure d’information.

La Commission attire l’attention sur l’arrŒt «CIA Security» rendu le 30 avril 1996 dans l’affaire C-194/94
(Rec. 1996 I, p. 2201), aux termes duquel la Cour de justice considŁre que les articles 8 et 9 de la directive
98/34/CE (à l’Øpoque 83/189/CEE) doivent Œtre interprØtØs en ce sens que les particuliers peuvent s’en
prØvaloir devant le juge national, auquel il incombe de refuser d’appliquer une rŁgle technique nationale
qui n’a pas ØtØ notifiØe conformØment à la directive.

Cet arrŒt confirme la communication de la Commission du 1er octobre 1986 (JO C 245 du 1.10.1986,
p. 4).

Ainsi, la mØconnaissance de l’obligation de notification entraîne l’inapplicabilitØ des rŁgles techniques
concernØes, de sorte qu’elles ne peuvent Œtre opposØes aux particuliers.

Pour d’Øventuelles informations sur ces notifications, s’adresser aux services nationaux dont la liste figure
ci-aprŁs:
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LISTE DES SERVICES NATIONAUX CHARGÉS DE LA GESTION DE LA DIRECTIVE 98/34/CE

BELGIQUE

Institut belge de normalisation
Avenue de la Brabançonne 29
B-1040 Bruxelles

Mme Hombert
TØl.: (32 2) 738 01 10
Fax: (32 2) 733 42 64
X400:O=GW;P=CEC;A=RTT;C=BE;DDA:RFC-822=CIBELNOR(A)IBN.BE
Internet: cibelnor@ibn.be

Mme Descamps
TØl.: (32 2) 206 46 89
Fax: (32 2) 206 57 45
Internet: normtech@pophost.eunet.be

DANEMARK

Danish Agency for Trade and Industry
Dahlerups Pakhus
Lagelinie AllØ 17
DK-2100 Copenhagen Ø

Monsieur K. Dybkjaer
TØl.: (45) 35 46 62 85
Fax: (45) 35 46 62 03
X400:C=DK;A=DK400;P=EFS;S=DYBKJAER;G=KELD
Internet: kd@efs.dk

ALLEMAGNE

Bundesministerium für Wirtschaft und Technologie
Referat V D 2
Villenomblerstraße, 76
D-53123 Bonn

Monsieur Shirmer
TØl.: (49 228) 615 43 98
Fax: (49 228) 615 20 56
X400:C=DE;A=BUND400;P=BMWI;O=BONN1;S=SHIRMER
Internet: Shirmer@BMWI.Bund400.de

GR¨CE

Ministry of Development
General Secretariat of Industry
Michalacopoulou 80
GR-115 28 Athens
TØl.: (30 1) 778 17 31
Fax: (30 1) 779 88 90

ELOT
Acharnon 313
GR-11145 Athens

Monsieur E. Melagrakis
TØl.: (30 1) 212 03 00
Fax: (30 1) 228 62 19
Internet: 83189@elot.gr

ESPAGNE

Ministerio de Asuntos Exteriores
Secretaría de Estado de politica exterior y para la Unión Europea
Dirección General de Coordinación del Mercado Interior y otras
Políticas Comunitarias
Subdirección general de asuntos industriales, energeticos, transportes,
comunicaciones y medio ambiente
c/Padilla 46, Planta 2a, Despacho 6276
E-28006 Madrid

Madame Nieves García PØrez
TØl.: (34-91) 379 83 32

Madame María `ngeles Martínez `lvarez
TØl.: (34-91) 379 84 64
Fax: (34-91) 575 56 29/575 86 01/431 55 51
X400:C=ES;A=400NET;P=MAE;O=SEPEUE;S=D83-189

FRANCE

DØlØgation interministØrielle aux normes
SQUALPI
22, rue Monge
F-75005 Paris
Madame Piau
TØl.: (33 1) 43 19 51 43
Fax: (33 1) 43 19 50 44
Internet: suzanne.piau@industrie.gouv.fr
X400:C=FR;A=ATLAS;O=TEDECO;S=IDMI-SQUAL

IRLANDE

NSAI
Glasnevin
Dublin 9
Ireland
Monsieur Owen Byrne
TØl.: (353 1) 807 38 66
Fax: (353 1) 807 38 38
X400:C=IE;A=EIRMAIL400;P=NRN;0=NSAI;S=BYRNEO
Internet: byrneo@nsai.ie

ITALIE

Ministero dell’Industria, del commercio e dell’artigianato
via Molise 2
I-00100 Roma

Monsieur P. Cavanna
TØl.: (39 06) 47 88 78 60
X400:C=IT;A=MASTER400;P=GDS;OU1=M.I.C.A-ISPIND;
DDA:CLASSE=IPM;DDA:ID-NODO=BF9RM001;S=PAOLO CAVANNA

Monsieur E. Castiglioni
TØl.: (39 06) 47 05 30 69/47 05 26 69
Fax: (39 06) 47 88 77 48
Internet: Castiglioni@minindustria.it
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LUXEMBOURG

SEE � Service de l’Énergie de l’État
34, avenue de la Porte-Neuve
BP 10
L-2010 Luxembourg

Monsieur J.P. Hoffmann
TØl.: (352) 469 74 61
Fax: (352) 22 25 24
Internet: jean-paul.hoffmann@eg.etat.lu

PAYS-BAS

Ministerie van Financiºn � Belastingsdienst � Douane
Centrale Dienst voor In- en uitvoer (CDIU)
Engelse Kamp 2
Postbus 30003
9700 RD Groningen
Nederland

Monsieur IJ. G. van der Heide
TØl.: (31 50) 523 91 78
Fax: (31 50) 523 92 19

Madame H. Boekema
TØl.: (31 50) 523 92 75
E-mail X400:C=NL;A=400NET;P=CDIU;OU1=CDIU;S=NOTIF

AUTRICHE

Bundesministerium für wirtschaftliche Angelegenheiten
Abt. II/1
Stubenring 1
A-1011 Wien

Madame Haslinger-Fenzl
TØl.: (43 1) 711 00 55 22/711 00 54 53
Fax: (43 1) 715 96 51
X400:S=HASLINGER;G=MARIA;O=BMWA;P=BMWA;A=GV;C=AT
Internet: maria.haslinger@bmwa.gv.at
X400:C=AT;A=GV;P=BMWA;O=BMWA;OU=TBT;S=POST

PORTUGAL

Instituto portuguŒs da Qualidade
Rua C à Avenida dos TrŒs vales
P-2825 Monte da Caparica

Madame Ca¼ndida Pires
TØl.: (351 1) 294 81 00
Fax: (351 1) 294 81 32
X400:C=PT;A=MAILPAC;P=GTW-MS;O=IPQ;OU1=IPQM;S=DIR83189

FINLANDE

Kauppa- ja teollisuusministeriö
Ministry of Trade and Industry
Aleksanterinkatu 4
PL 230 (PO Box 230)
FIN-00171 Helsinki

Monsieur Petri Kuurma
TØl.: (358 9) 160 36 27
Fax: (358 9) 160 40 22
Internet: petri.kuurma@ktm.vn.fi
Site Web: http://www.vn.fi/ktm/index.html
X400:C=FI;A=MAILNET;P=VN;O=KTM;S=TEKNISET;G=MAARAYKSET

SU¨DE

Kommerskollegium
(National Board of Trade)
Box 6803
S-11386 Stockholm

Madame Kerstin Carlsson
TØl.: (46) 86 90 48 00
Fax: (46) 86 90 48 40
Internet: kerstin.carlsson@kommers.se
X400:C=SE;A=400NET;O=KOMKOLL;S=NAT NOT POINT
Site Web: http://www.kommers.se

ROYAUME-UNI

Department of Trade and Industry
Standards and Technical Regulations Directorate 2
Bay 327
151 Buckingham Palace Road
London SW 1 W 9SS
United Kingdom

Madame Brenda O’Grady
TØl.: (44) 17 12 15 14 88
Fax: (44) 17 12 15 15 29
X400:S=TI, G=83189, O=DTI, OU1=TIDV, P=HMG DTI, A=Gold 400,
C=GB
Internet: uk98-34@gtnet.gov.uk
Website: http://www.dti.gov.uk/strd

AELE � AutoritØ de surveillance AELE

AutoritØ de surveillance AELE (DRAFTTECHREGESA)
X400:O=gw;P=iihe;A=rtt;C=be;DDA:RFC-822=Solveig.
Georgsdottir@surv.efta.be
C=BE;A=BT;P=EFTA;O=SURV;S=DRAFTTECHREGESA
Internet: Solveig.Georgsdottir@surv.efta.be
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Renotification d’une opØration de concentration prØalablement notifiØe

[Affaire COMP/M.1895 � Ocean Group/Exel (NFC)]

(2000/C 112/03)

(Texte prØsentant de l’intØrŒt pour l’EEE)

1. Le 13 mars 2000, la Commission a reçu notification, conformØment à l’article 4 du rŁglement (CEE)
no 4064/89 du Conseil (1), modifiØ en dernier lieu par le rŁglement (CE) no 1310/97 (2), d’un projet de
concentration par lequel l’entreprise britannique Ocean Group plc (Ocean) fusionne, au sens de l’article 3,
paragraphe 1, point a), dudit rŁglement, avec Exel plc (Exel) (situØe au Royaume-Uni).

2. Cette notification a ØtØ dØclarØe incomplŁte le 17 mars 2000. Les entreprises concernØes ont à
prØsent fourni les informations complØmentaires demandØes. La notification a ØtØ dØclarØe complŁte au
sens de l’article 10 du rŁglement (CEE) no 4064/89 le 24 mars 2000. Elle prend donc effet le 27 mars
2000.

3. La Commission invite les tiers concernØs à lui transmettre leurs observations Øventuelles sur le projet
de concentration.

Ces observations devront parvenir à la Commission au plus tard dans les dix jours suivant la date de la
prØsente publication. Elles peuvent Œtre envoyØes par tØlØcopieur ou par courrier, sous la rØfØrence
COMP/M.1895 � Ocean Group/Exel (NFC), à l’adresse suivante:

Commission europØenne
Direction gØnØrale de la concurrence
Direction B � Task Force «Concentrations»
Avenue de Cortenberg 150
B-1040 Bruxelles
[tØlØcopieur (32-2) 296 43 01/296 72 44].

(1) JO L 395 du 30.12.1989, p. 1.
JO L 257 du 21.9.1990, p. 13 (rectificatif).

(2) JO L 180 du 9.7.1997, p. 1.
JO L 40 du 13.2.1998, p. 17 (rectificatif).

Modification de la liste des eaux minØrales naturelles reconnues par la France

(2000/C 112/04)

(Texte prØsentant de l’intØrŒt pour l’EEE)

ConformØment à l’article 1er de la directive 80/777/CEE du Conseil du 15 juillet 1980 relative au rappro-
chement des lØgislations des États membres concernant l’exploitation et la mise dans le commerce des eaux
minØrales naturelles, la France a demandØ à la Commission de modifier dans le Journal officiel des Commu-
nautØs europØennes l’inscription de la source d’eau minØrale naturelle «LithinØe».

DØsignation commerciale Nom de la source Lieu d’exploitation

Wattwiller LithinØe Wattwiller (Haut-Rhin)
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Information à tous les constructeurs automobiles qui vendent des voitures particuliŁres de catØ-
gorie M1 dans l’Union europØenne

Mise en �uvre de la directive 1999/94/CE du Parlement europØen et du Conseil du 13 dØcembre
1999 concernant la disponibilitØ d’informations sur la consommation de carburant et les Ømissions
de CO2 à l’intention des consommateurs lors de la commercialisation des voitures particuliŁres

neuves: crØation d’un site internet communautaire

(2000/C 112/05)

(Texte prØsentant de l’intØrŒt pour l’EEE)

La directive 1999/94/CE dispose que les États membres veillent à ce que des informations relatives à la
consommation de carburant des voitures particuliŁres neuves proposØes à la vente ou en crØdit-bail dans la
CommunautØ soient mises à la dispositions des consommateurs afin de permettre à ceux-ci d’opØrer un
choix ØclairØ.

En outre, la Commission europØenne est tenue de crØer un site internet contenant des informations sur la
consommation de carburant et les Ømissions de CO2 de toutes les voitures particuliŁres neuves commer-
cialisØes dans l’Union europØenne.

Le service compØtent de la Commission à l’intention de crØer ce site en Øtroite coopØration avec les
secteurs concernØs de l’industrie automobile.

Le service de la Commission invite tous les constructeurs automobiles qui vendent des voitures particu-
liŁres de catØgorie M1 dans l’Union europØenne à prŒter assistance à la Commission dans ce domaine.

Les constructeurs automobiles concernØs qui souhaitent participer à cette ta¼che sont invitØs à se manifester
par Øcrit, avant le 19 mai 2000, à l’adresse suivante:

Commission europØenne
DG ENV.D.3
M. K.-H. Zierock
Rue de la Loi 200
B-1049 Bruxelles.

Non-opposition à une concentration notifiØe

(Affaire COMP/M.1822 � Mobil/JV Dissolution)

(2000/C 112/06)

(Texte prØsentant de l’intØrŒt pour l’EEE)

Le 2 fØvrier 2000, la Commission a dØcidØ de ne pas s’opposer à la concentration notifiØe susmentionnØe
et de la dØclarer compatible avec le marchØ commun. Cette dØcision est basØe sur l’article 6, paragraphe 1,
point b), du rŁglement (CEE) no 4064/89 du Conseil. Le texte intØgral de cette dØcision est disponible
seulement en anglais et sera rendu public aprŁs suppression des secrets d’affaires qu’il peut contenir. Il sera
disponible:

� en support papier via les bureaux de vente de l’Office des publications officielles des CommunautØs
europØennes (voir page de couverture),

� en support Ølectronique dans la version «CEN» de la base de donnØes CELEX; il porte le numØro de
document 300M1822. CELEX est le systŁme de documentation automatisØe du droit communautaire;
pour plus d’informations concernant les abonnements, priŁre de s’adresser à:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
[tØlØphone (352) 29 29-42455; tØlØcopieur (352) 29 29-42763].

FRC 112/6 Journal officiel des CommunautØs europØennes 19.4.2000



Notification d’accords constitutifs d’une entreprise commune
(Affaire COMP/E-2/37.841)

(2000/C 112/07)
(Texte prØsentant de l’intØrŒt pour l’EEE)

1. Le 24 mars 2000, la Commission a reçu notification, conformØment à l’article 4 du rŁglement no 17
du Conseil (1) d’accords par lesquels Solvay SA et Elf Atochem SA crØent deux filiales communes de
production par l’acquisition des actifs français de Shell Chimie SA dans le domaine du CVM et du PVC.
Les deux filiales communes sont dØdiØes respectivement à la production de chlorure de vinyle monomŁre
(CVM, le constituant chimique de base nØcessaire à la production de PVC) et de PVC sur les sites de
Fos-sur-Mer (CVM) et de Berre-L’Étang en France (PVC).
Les filiales communes produisent, dans le cadre d’un contrat à façon, du CVM et du PVC pour le compte de
leur sociØtØ mŁres qui leur fournissent les matiŁres premiŁres nØcessaires. La production de PVC sera
commercialisØe de façon totalement indØpendante par chaque sociØtØ mŁre, le CVM produit en commun
n’Øtant pour sa part qu’un produit intermØdiaire en principe à usage captif.
2. AprŁs examen prØliminaire, la Commission estime que les accords notifiØs pourraient entrer dans le
champ d’application du rŁglement no 17.
3. La Commission invite les tiers intØressØs à lui transmettre leurs observations Øventuelles sur les
accords notifiØs.
4. Ces observations devront parvenir à la Commission au plus tard dans les dix jours suivant la date de
la prØsente publication. Elles peuvent Œtre envoyØes par tØlØcopieur ou par courrier, sous la rØfØrence
COMP/E-2/37.841, à l’adresse suivante:
Commission europØenne
Direction gØnØrale de la concurrence
Direction E
Bureau 2/48
Avenue de Cortenberg 158
B-1040 Bruxelles
[tØlØcopieur: (32-2) 299 24 64].

(1) JO 13 du 21.2.1962, p. 204/62.

Notification d’une entreprise commune
(Affaire COMP/37.854/E-2)

(2000/C 112/08)
(Texte prØsentant de l’intØrŒt pour l’EEE)

1. Le 7 avril 2000, la Commission a reçu notification, conformØment à l’article 4 du rŁglement no 17 du
Conseil (1), des accords par lesquels Interpane International GmbH et Pilkington plc, se sont entendus pour
construire et opØrer un nouveau site de production destinØ à la fabrication de verre plat, laminØ et traitØ à
Freyming Merlebach en France dans la rØgion Alsace-Lorraine. L’accord d’entreprise commune prØvoit la
crØation de deux entreprises communes EC1 et EC2. Les fonctions opØrationnelles de ces entreprises
communes sont limitØes à la fonction de production uniquement, EC1 Øtant en charge de la production
du verre plat et du processus de laminage, EC2 disposant d’un appareil de production permettant de traiter
(coating) le verre fourni par EC1. La totalitØ de la production du nouveau site sera vendue aux sociØtØs
mŁres, qui continueront à vendre et à distribuer leurs produits indØpendamment et en pleine concurrence.
2. AprŁs examen prØliminaire, la Commission estime que l’entreprise commune notifiØe pourrait entrer
dans le champ d’application du rŁglement no 17.
3. La Commission invite les tiers intØressØs à lui transmettre leurs observations Øventuelles sur le projet
d’opØration.
4. Ces observations devront parvenir à la Commission au plus tard dans les dix jours suivant la date de
la prØsente publication. Elles peuvent Œtre envoyØes par tØlØcopie ou par courrier, sous la rØfØrence
COMP/37.854/E-2, à l’adresse suivante:
Commission europØenne
Direction gØnØrale de la concurrence
Direction E-2
Bureau 2/64
Avenue de Cortenberg 150
B-1040 Bruxelles
[tØlØcopieur (32-2) 299 24 64].

(1) JO 13 du 21.2.1962, p. 204/62.
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Notification prØalable d’une opØration de concentration

(Affaire COMP/M.1891 � BP Amoco/Castrol)

(2000/C 112/09)

(Texte prØsentant de l’intØrŒt pour l’EEE)

1. Le 10 avril 2000, la Commission a reçu notification, conformØment à l’article 4 du rŁglement (CEE)
no 4064/89 du Conseil (1), modifiØ en dernier lieu par le rŁglement (CE) no 1310/97 (2), d’un projet de
concentration par lequel BP Amoco plc (Royaume-Uni/États-Unis d’AmØrique) acquiert, au sens de l’article
3, paragraphe 1, point b), dudit rŁglement, le contrôle de l’ensemble de la sociØtØ basØe au Royaume-Uni
Burmah Castrol plc (Castrol) par offre publique d’achat (offre rØelle amicale).

2. Les activitØs des entreprises concernØes sont les suivantes:

� BP Amoco est une sociØtØ pØtroliŁre intØgrØe, active dans la prospection, la production et la distribution
de produits pØtroliers et pØtrochimiques,

� Castrol est un groupe diversifiØ actif dans la fabrication et la commercialisation de lubrifiants et de
produits chimiques (encres d’impression, produits chimiques destinØs à la mØtallurgie, à la construction
et aux activitØs miniŁres).

3. AprŁs examen prØliminaire et sans prØjudice de sa dØcision dØfinitive sur ce point, la Commission
estime que l’opØration de concentration notifiØe pourrait entrer dans le champ d’application du rŁglement
(CEE) no 4064/89.

4. La Commission invite les tiers concernØs à lui transmettre leurs observations Øventuelles sur le projet
de concentration.

Ces observations devront parvenir à la Commission au plus tard dans les dix jours suivant la date de la
prØsente publication. Elles peuvent Œtre envoyØes par tØlØcopieur ou par courrier, sous la rØfØrence
COMP/M.1891 � BP Amoco/Castrol, à l’adresse suivante:

Commission europØenne
Direction gØnØrale de la concurrence
Direction B � Task Force «Concentrations»
Avenue de Cortenberg 150
B-1040 Bruxelles
[tØlØcopieur (32-2) 296 43 01/296 72 44].
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Notification prØalable d’une opØration de concentration

(Affaire COMP/M.1901 � Cap Gemini/Ernst & Young)

(2000/C 112/10)

(Texte prØsentant de l’intØrŒt pour l’EEE)

1. Le 7 avril 2000, la Commission a reçu notification, conformØment à l’article 4 du rŁglement (CEE)
no 4064/89 du Conseil (1), modifiØ en dernier lieu par le rŁglement (CE) no 1310/97 (2), d’un projet de
concentration par lequel l’entreprise française Cap Gemini acquiert, au sens de l’article 3, paragraphe 1,
point b), dudit rŁglement, le contrôle de l’ensemble des activitØs de consultation et de services relatifs aux
technologies de l’information d’Ernst & Young International (Ernst & Young) par Ømission d’actions ordi-
naires et paiement comptant des parties d’Ernst & Young amenant leurs actions à Cap Gemini.

2. Les activitØs des entreprises concernØes sont les suivantes:

� Cap Gemini: consultation et services relatifs aux technologies de l’information,

� Ernst & Young: consultation et services relatifs aux technologies de l’information à travers un rØseau
global de pratiques nationales. Les activitØs centrales d’Ernst & Young, à savoir les services de comp-
tabilitØ, le conseil fiscal et les services d’audit, ne sont pas affectØes par l’opØration.

3. AprŁs examen prØliminaire et sans prØjudice de sa dØcision dØfinitive sur ce point, la Commission
estime que l’opØration de concentration notifiØe pourrait entrer dans le champ d’application du rŁglement
(CEE) no 4064/89.

4. La Commission invite les tiers concernØs à lui transmettre leurs observations Øventuelles sur le projet
de concentration.

Ces observations devront parvenir à la Commission au plus tard dans les dix jours suivant la date de la
prØsente publication. Elles peuvent Œtre envoyØes par tØlØcopieur ou par courrier, sous la rØfØrence
COMP/M.1901 � Cap Gemini/Ernst & Young, à l’adresse suivante:

Commission europØenne
Direction gØnØrale de la concurrence
Direction B � Task Force «Concentrations»
Avenue de Cortenberg 150
B-1040 Bruxelles
[tØlØcopieur (32-2) 296 43 01/296 72 44].
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Notification prØalable d’une opØration de concentration

(Affaire COMP/M.1908 � Alcatel/Newbridge Networks)

(2000/C 112/11)

(Texte prØsentant de l’intØrŒt pour l’EEE)

1. Le 11 avril 2000, la Commission a reçu notification, conformØment à l’article 4 du rŁglement (CEE)
no 4064/89 du Conseil (1), modifiØ en dernier lieu par le rŁglement (CE) no 1310/97 (2), d’un projet de
concentration par lequel l’entreprise Alcatel acquiert, au sens de l’article 3, paragraphe 1, point b), dudit
rŁglement, le contrôle de l’ensemble de l’entreprise Newbridge Networks Corporation, par offre publique
d’achat annoncØe le 11 avril 2000.

2. Les activitØs des entreprises concernØes sont les suivantes:

� Alcatel: Øquipement de communications vocales et de communication de donnØes, rØseaux de tØlØcom-
munications, rØseaux privØs, ca¼bles Ølectriques,

� Newbridge Networks Corporation: Øquipement en rØseaux, spØcifiquement des branchements ATM et
produits d’Øquipement d’accØs à Internet à large bande.

3. AprŁs examen prØliminaire et sans prØjudice de sa dØcision dØfinitive sur ce point, la Commission
estime que l’opØration de concentration notifiØe pourrait entrer dans le champ d’application du rŁglement
(CEE) no 4064/89.

4. La Commission invite les tiers concernØs à lui transmettre leurs observations Øventuelles sur le projet
de concentration.

Ces observations devront parvenir à la Commission au plus tard dans les dix jours suivant la date de la
prØsente publication. Elles peuvent Œtre envoyØes par tØlØcopieur ou par courrier, sous la rØfØrence
COMP/M.1908 � Alcatel/Newbridge Networks, à l’adresse suivante:

Commission europØenne
Direction gØnØrale de la concurrence
Direction B � Task Force «Concentrations»
Avenue de Cortenberg 150
B-1040 Bruxelles
[tØlØcopieur (32-2) 296 43 01/296 72 44].
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Notification prØalable d’une opØration de concentration

(Affaire COMP/M.1919 � Alcoa/Cordant)

(2000/C 112/12)

(Texte prØsentant de l’intØrŒt pour l’EEE)

1. Le 11 avril 2000, la Commission a reçu une notification de concentration, conformØment à l’article 4
du rŁglement (CEE) no 4064/89 du Conseil (1), modifiØ en dernier lieu par le rŁglement (CE) no 1310/97 (2),
par laquelle l’entreprise Alcoa Inc. (Alcoa) acquiert, au sens de l’article 3, paragraphe 1, point b), dudit
rŁglement, la totalitØ du contrôle de l’entreprise Cordant technologies Inc. (Cordant) par achat et Øchange
d’actions.

2. Les activitØs des entreprises concernØes sont les suivantes:

� Alcoa: producteur d’aluminium,

� Cordant: systŁmes de propulsion et de lancement de fusØe, systŁmes de prØcision pour demandes
aØrospatiales et industrielles, moulages mØtalliques pour des applications aØrospatiales.

3. AprŁs examen prØliminaire et sans prØjudice de sa dØcision dØfinitive sur ce point, la Commission
estime que l’opØration de concentration notifiØe pourrait entrer dans le champ d’application du rŁglement
(CEE) no 4064/89.

4. La Commission invite les tiers concernØs à lui transmettre leurs observations Øventuelles sur le projet
de concentration.

Ces observations devront parvenir à la Commission au plus tard dans les dix jours suivant la date de la
prØsente publication. Elles peuvent Œtre envoyØes par tØlØcopieur ou par courrier, sous la rØfØrence
COMP/M.1919 � Alcoa/Cordant, à l’adresse suivante:

Commission europØenne
Direction gØnØrale de la concurrence
Direction B � Task Force «Concentrations»
Avenue de Cortenberg 150
B-1040 Bruxelles
[tØlØcopieur (32-2) 296 43 01/296 72 44].
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Notification prØalable d’une opØration de concentration

(Affaire COMP/M.1887 � CrØdit Suisse First Boston/Gala Group)

(2000/C 112/13)

(Texte prØsentant de l’intØrŒt pour l’EEE)

1. Le 16 mars 2000, la Commission a reçu notification, conformØment à l’article 4 du rŁglement (CEE)
no 4064/89 du Conseil (1), modifiØ en dernier lieu par le rŁglement (CE) no 1310/97 (2), d’un projet de
concentration par lequel CrØdit Suisse First Boston (Suisse) acquiert, au sens de l’article 3, paragraphe 1,
point b), dudit rŁglement, le contrôle de l’ensemble de Gala Group Limited (Royaume-Uni) par achat
d’actions.

2. Les activitØs des entreprises concernØes sont les suivantes:

� CrØdit Suisse First Boston: services financiers,

� Gala Group Limited: gestion de salles de bingo au Royaume-Uni.

3. AprŁs examen prØliminaire et sans prØjudice de sa dØcision dØfinitive sur ce point, la Commission
estime que l’opØration de concentration notifiØe pourrait entrer dans le champ d’application du rŁglement
(CEE) no 4064/89.

4. La Commission invite les tiers concernØs à lui transmettre leurs observations Øventuelles sur le projet
de concentration.

Ces observations devront parvenir à la Commission au plus tard dans les dix jours suivant la date de la
prØsente publication. Elles peuvent Œtre envoyØes par tØlØcopieur ou par courrier, sous la rØfØrence
COMP/M.1887 � CrØdit Suisse First Boston/Gala Group, à l’adresse suivante:

Commission europØenne
Direction gØnØrale de la concurrence
Direction B � Task Force «Concentrations»
Avenue de Cortenberg 150
B-1040 Bruxelles
[tØlØcopieur (32-2) 296 43 01/296 72 44].
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